
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Orio Denmark ApS
 

Strandvejen 100
 

2900 Hellerup
 

CVR-nr. 32325009 
CVR NO 32325009 

 
 
 
 
 
 
 
 
 

Årsrapport for 2012/13
Annual Report for 2012/13

(Opstillet uden revision eller review)
(Set up without audit or review)

 
1. regnskabsår
1. fiscal year

 
 

Denne årsrapport indeholder en oversættelse af den originale danske tekst.
I tilfælde af uoverensstemmelse mellem den originale danske tekst og 
oversættelsen er den danske originale tekst gældende.
 
The following is an unofficial translation of the original Danish text. 

The original Danish text shall be the governing text for all purposes 

and in case of any discrepancy the Danish wording shall be applicable.

 
 
 
 

Årsrapporten er fremlagt og godkendt
på selskabets ordinære generalforsamling

den 5. juni 2014
 

The Annual Report is presented and approved

at the Company's Annual General Meeting

at 5. juni 2014

 
 

_______________________
Jesper Holtegaard

Dirigent / Chairperson



Orio Denmark ApS

- 2 -

Indholdsfortegnelse / Contents
 

 Ledelsespåtegning / Management Statement..............................................................................................................3

 Virksomhedsoplysninger / Company information........................................................................................................4

 Anvendt regnskabspraksis / Accounting policies..........................................................................................................5

 Resultatopgørelse / Income statement ........................................................................................................................9

 Balance / Balance Sheet .............................................................................................................................................10

 Noter / Notes..............................................................................................................................................................12



Orio Denmark ApS

Ledelsespåtegning / Management Statement

 - 3 -

 
Ledelsen har dags dato behandlet og godkendt årsrapporten for 1. september 2012 - 31. december 2013 for Orio 
Denmark ApS.
 
The Management have today considered and adopted the Annual Report for 1. september 2012 - 31. december 

2013 for Orio Denmark ApS.

 
Årsrapporten aflægges i overensstemmelse med årsregnskabsloven.
 
The Annual Report was prepared in accordance with the Danish Financial Statement Act.

 
Det er vores opfattelse, at årsregnskabet giver et retvisende billede af selskabets aktiver, passiver og finansielle 
stilling pr. 31. december 2013 samt af resultatet af selskabets aktiviteter for regnskabsåret 1. september 2012 - 31. 
december 2013. 
 
We consider the accounting policies applied appropriate and the estimates made reasonable. Therefore, in our 

opinion the Annual Report gives a true and fair view of the financial position as of 31. december 2013 and the 

results of operations of the Company for the financial year 1. september 2012 - 31. december 2013. 

 
Det er på stiftelsestidspunktet vedtaget, at selskabets årsregnskaber ikke skal revideres. Betingelserne for at 
undlade revision af årsregnskabet er opfyldt.
 
At the time for the formation it has been adopted that the financial statements should not undergo any audit. The 

conditions to evade audit has been met.

 
Der træffes på generalforsamlingen beslutning om, at årsregnskabet for det kommende år ikke skal revideres. 
Betingelserne for at undlade revision er opfyldt.
 
The annual general assembly has adopted that the financial statements for the coming fiscal year, shall not 

undergo any audit. The conditions to evade audit has been met.

 
Årsrapporten indstilles til generalforsamlingens godkendelse.
 
We recommend that the Annual Report be adopted at the Annual General Meeting.

 
Hellerup, 5. juni 2014
 

Direktion / Executive Board

Anders Bertil Pettersson Jesper Holtegaard

Direktør Direktør
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Virksomheden / The company Orio Denmark ApS

Strandvejen 100 

2900 Hellerup

CVR-nr. / CVR No. 32325009

Stiftelsesdato / Establishment 

date 1. september 2012

Regnskabsår / Financial year 1. september 2012 - 31. december 2013

Direktion / Executive Board Anders Bertil Pettersson, Direktør

Jesper Holtegaard, Direktør

Moderselskab / Parent 

Company Orio AB

611 81 Nyköping

Sverige
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Generelle oplysninger om anvendt regnskabspraksis / Basis of Preparation
 
Regnskabsklasse / Reporting class

Årsrapporten for Orio Denmark ApS for 2012/13 er aflagt i overensstemmelse med årsregnskabslovens 
bestemmelser for  virksomheder i regnskabsklasse B.
 
The Annual Report of Orio Denmark ApS for 2012/13 has been prepared in accordance with the provisions of the 

Danish Financial Statements Act applying to enterprises of reporting class B.

 
Da regnskabsåret 2012/13 er virksomhedens første regnskabsår, er årsregnskabet med tilhørende noter opstillet 
uden sammenligningstal for året før.
 
As this fiscal year 2012/13 is the company's first fiscal year, the fiscal year with belonging notes is set up without 

any comparative figures for the previous year.

 
Rapporteringsvaluta / Reporting currency

Årsrapporten er aflagt i danske kroner.
 
The Annual Report has been prepared in Danish Kroner.

 
Omregning af fremmed valuta / Transactions in foreign currencies

Transaktioner i fremmed valuta omregnes til danske kroner efter transaktionsdagens kurs. Monetære aktiver og 
forpligtelser i fremmed valuta omregnes til danske kroner efter balancedagens valutakurser. Realiserede og 
urealiserede valutakursgevinster og -tab indgår i resultatopgørelsen under finansielle poster.
 
Transactions in foreign currencies are translated at the exchange rates at the dates of transaction. Gains and losses 

arising due to differences between the transaction date rates and the rates at the dates of payment are recognised 

in financial income and expenses in the income statement.
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Indregningsmetoder og målegrundlag / Recognition and Measurement
 
Generelt om indregning og måling / Recognition and Measurement

Indtægter indregnes i resultatopgørelsen i takt med, at de indtjenes, herunder indregnes værdireguleringer af 
finansielle aktiver og forpligtelser, der måles til dagsværdi eller amortiseret kostpris. Endvidere indregnes i 
resultatopgørelsen alle omkostninger, der er afholdt for at opnå årets indtjening, herunder afskrivninger, 
nedskrivninger og hensatte forpligtelser samt tilbageførsler som følge af ændrede regnskabsmæssige skøn af 
beløb, der tidligere har været indregnet i resultatopgørelsen. 
 
Revenues are recognised in the income statement as earned. Furthermore, value adjustments of financial assets 

and liabilities measured at fair value or amortised cost are recognised. Moreover, all expenses incurred to achieve 

the earnings for the year are recognised in the income statement, including depreciation, amortisation, impairment 

losses and provisions as well as reversals due to changed accounting estimates of amounts that have previously 

been recognised in the income statement.

 
Aktiver indregnes i balancen, når det er sandsynligt, at fremtidige økonomiske fordele vil tilflyde selskabet, og 
aktivets værdi kan måles pålideligt. Forpligtelser indregnes i balancen, når det er sandsynligt, at fremtidige 
økonomiske fordele vil fragå selskabet, og forpligtelsens værdi kan måles pålideligt. Ved første indregning måles 
aktiver og forpligtelser til kostpris. Efterfølgende måles aktiver og forpligtelser som beskrevet for hver enkelt 
regnskabspost nedenfor. 
 
Assets are recognised in the balance sheet when it is probable that future economic benefits attributable to the 

assets will flow to the Company, and the value of the asset can be measured reliably.Liabilities are recognised in 

the balance sheet when it is probable that future economic benefits will flow out of the Company, and the value of 

the liability can be measured reliably. Assets and liabilities are initially measured at cost. Subsequently, assets and 

liabilities are measured as described for each item below.

 
Visse finansielle aktiver og forpligtelser måles til amortiseret kostpris, hvorved der indregnes en konstant effektiv 
rente over løbetiden. Amortiseret kostpris opgøres som oprindelig kostpris med fradrag af afdrag og tillæg/fradrag 
af den akkumulerede afskrivning af forskellen mellem kostprisen og det nominelle beløb. Herved fordeles kurstab 
og -gevinst over løbetiden. 
 
Certain financial assets and liabilities are measured at amortised cost, which involves the recognition of a constant 

effective interest rate over the maturity period. Amortised cost is calculated as original cost less any repayments 

and with addition/deduction of the cumulative amortisation of any difference between cost and the nominal 

amount. In this way, capital losses and gains are allocated over the maturity period.

 
Ved indregning og måling tages hensyn til forudsigelige tab og risici, der fremkommer, inden årsrapporten 
aflægges, og som be- eller afkræfter forhold, der eksisterer på balancedagen.
 
Recognition and measurement take into account predictable losses and risks occuring before the presentation of 

the Annual Report which confirm or invalidate affairs and conditions existing at the balance sheet date.

 
Den regnskabsmæssige værdi af immaterielle og materielle anlægsaktiver gennemgås årligt for at afgøre om der er 
indikation af værdiforringelse ud over det, som udtrykkes ved normal afskrivning. Hvis dette er tilfældet foretages 
nedskrivning til den lavere genindvindingsværdi.
 
The accounting value of Intangible and tangible assets are examined on a yearly basis to determine if there are any 

indications of impairment, other than what has been declared by regular depreciations. If this is the case, an 

impairment will be done to the lowest recuperation value.
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Resultatopgørelsen / Income Statement
 
Bruttofortjeneste og -tab / Gros profit/loss

Virksomheden har valgt at sammendrage visse poster i resultatopgørelsen efter bestemmelserne i 
årsregnskabslovens § 32.
 
The company has chosen to combine certain items in the income statement in accordance with the Danish 

Financial Statements Act § 32.

 
Nettoomsætning / Revenue

Indtægter ved salg af serviceydelser indgår i omsætningen på tidspunktet for levering og risikoens overgang, 
såfremt indtægten kan opgøres pålideligt. Omsætningen opgøres efter fradrag af moms, afgifter og rabatter.

Revenue from sale of services is recognized in revenue at the time of delivery and passing of risk when the income 

can be reliably measured. Revenue is recognised exclusive of VAT and taxes, and net of discounts relating to sales.

 
Andre eksterne omkostninger / Other external expenses

Andre eksterne omkostninger omfatter omkostninger vedrørende salg og administration.
 
Other external expenses comprise expenses related to sale and administration.

 
Personaleomkostninger / Staff expenses

Personaleomkostninger omfatter lønninger og gager, pensioner samt omkostninger til social sikring.
 
Staff expenses comprises wages and salaries, pension and social security costs.

 
Andre personaleomkostninger indregnes under andre eksterne omkostninger.
 
Other staff costs is included in other external expenses.

 
Finansielle indtægter og omkostninger / Financial income and expenses

Finansielle indtægter og omkostninger indregnes i resultatopgørelsen med de beløb, der vedrører regnskabsåret. 
Finansielle indtægter og omkostninger indeholder renteindtægter og -omkostninger, realiserede og urealiserede 
kursgevinster og -tab vedrørende transaktioner i fremmed valuta samt tillæg og godtgørelser under 
acontoskatteordningen.

Financial income and expenses are recognized in the income statement with the amounts relating to the financial 

year. Financial income and expenses comprise interest, realised and unrealised exchange adjustments related to 

transactions in foreign currency as well as surcharges and refunds under the on-account taxation scheme.

 
Skatter / Taxes

Skat af årets resultat omfatter aktuel skat af årets forventede skattepligtige indkomst og årets regulering af 
udskudt skat med fradrag af den del af årets skat, der vedrører egenkapitalbevægelser. Aktuel og udskudt skat 
vedrørende egenkapitalbevægelser indregnes direkte i egenkapitalen.
 
Tax for the year consists of current tax for the year and deferred tax for the year. The tax attributable to the profit 

for the year is recognised in the income statement, whereas the tax attributable to equity transactions is 

recognised directly in equity. 

 



Orio Denmark ApS

Anvendt regnskabspraksis / Accounting Policies

- 8 -

Balancen / Balance Sheet
 
Tilgodehavender / Receivable

Tilgodehavender måles til amortiseret kostpris, der almindeligvis svarer til nominel værdi. Værdien reduceres med 
nedskrivninger til imødegåelse af forventede tab.
 
Receivables are measured in the balance sheet at the lower of amortised cost and net realisable value, which 

corresponds to nominal value less provisions for bad debt.

 
Likvider / Cash

Likvider omfatter likvide beholdninger.
 
Cash and cash equivalents comprise cash.

 
Udskudt skat / Deferred tax assets and liabilities

Udskudt skat og årets regulering heraf opgøres efter den balanceorienterede gældsmetode som skatteværdien af 
alle midlertidige forskelle mellem regnskabsmæssige og skattemæssige værdier af aktiver og forpligtelser. 
 
Deferred tax is recognised in respect of all temporary differences between the carrying amount and the tax base of 

assets and liabilities. 

 
Udskudte skatteaktiver, herunder skatteværdien af fremførselsberettigede skattemæssige underskud, indregnes 
med den værdi, hvortil de forventes at blive anvendt, enten ved udligning i skat af fremtidig indtjening eller ved 
modregning i udskudte skatteforpligtelser i virksomheder inden for samme juridiske skatteenhed og jurisdiktion.
 
Deferred tax is measured on the basis of the tax rules and tax rates that will be effective under the legislation at the 

balance sheet date when the deferred tax is expected to crystallise as current tax. In cases where the computation 

of the tax base may be made according to alternative tax rules, deferred tax is measured on the basis of the 

intended use of the asset and settlement of the liability, respectively.

 
Udskudt skat måles på grundlag af de skatteregler og skattesatser, der med balancedagens lovgivning vil være 
gældende, når den udskudte skat forventes udløst.
 
Deferred tax assets, including the tax base of tax loss carry-forwards, are measured at the value at which the asset 

is expected to be realised, either by elimination in tax on future earnings or by set-off against deferred tax 

liabilities.

 
Finansielle gældsforpligtelser / Financial debts

Øvrige gældsforpligtelser måles til amortiseret kostpris, hvilket almindelig vis svarer til nominel værdi. 
 
Other debts are measured at amortised cost, substantially corresponding to nominal value.

 
Aktuelle skatteforpligtelser / Actual tax liabilities

Aktuelle skatteforpligtelser indregnes i balancen som beregnet skat af årets forventede skattepligtige indkomst, 
reguleret for skat af tidligere års skattepligtige indkomster samt betalte acontoskatter.

Current tax liabilities are recognized as tax calculated on the estimated taxable income in the balance sheet , 

adjusted for tax on prior years' taxable income and tax paid in advance.
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Note 2012/13

Bruttofortjeneste /Gross profit/loss 1.643.059

Personaleomkostninger / Staff expenses 1 -1.202.698

Resultat af primær drift / Operating profit 440.361

Finansielle omkostninger / Financial expenses -10.850

Resultat før skat / Profit/loss before tax 429.511

Skat af årets resultat / Tax for the year -110.350

Årets resultat / Net profit/loss for the year 319.161

Resultatdisponering / Proposed distribution of 
profit

Overført resultat / Retained earnings 319.161

319.161
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Note 2013

Aktiver / Assets

Andre tilgodehavender / Other receivables 32.000

Finansielle anlægsaktiver / Fixed asset investments 32.000

Anlægsaktiver / Fixed assets 32.000

Tilgodehavender hos tilknyttede virksomheder / 
Receivables from group enterprises 101.775

Andre tilgodehavender / Other receivables 33.857

Tilgodehavender / Receivables 135.632

Likvide beholdninger / Cash at bank and in hand 562.074

Omsætningsaktiver / Current assets 697.706

Aktiver / Assets 729.706
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Note 2013

Passiver / Equity and liabilities

Virksomhedskapital / Share capital 2 80.000

Overført resultat / Retained earnings 3 319.161

Egenkapital / Equity 399.161

Leverandører af varer og tjenesteydelser / Trade 
payables 56.877

Selskabsskat / Corporation tax 114.654

Anden gæld / Other payables 159.014

Kortfristede gældsforpligtelser / Short-term debt 330.545

Gældsforpligtelser / Debt 330.545

Passiver / Equity and liabilities 729.706

Virksomhedens formål / Company purpose 4
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1. Personaleomkostninger / Staff expenses
Lønninger / Salaries and wages 1.094.018

Pensioner / Pension costs 103.549

Omkostninger til social sikring / Social security costs 5.131

1.202.698

2. Virksomhedskapital
Saldo primo / Opening balance 80.000

Saldo ultimo / Ending balance 80.000

Selskabskapitalen har været uændret det seneste år.

Sharecapital has remained unchanged the last year.

3. Overført resultat / Retained earnings
Årets tilgang / This year 319.161

Saldo ultimo / Ending balance 319.161

4. Virksomhedens formål / Company purpose
Selskabets formål er at markedsføre og assistere, med salg af automobilprodukter og services overfor engros- og 
detailhandel og anden hermed beslægtet virksomhed.

The company's purpose is to market and assist with sales of automobile producst and services across wholesale and 
retail trade and other related services.


